
    

   
   

QUITO, 6 DE ENERO DEL 2011 

PROTOCOLIZACION NRO. 19 

DE LOS PODERES OTORGADOS POR LAS COMPAÑÍAS 

VALENT BIOSCIENCES CORPORATION Y 

VALENT USA CORPORATION 

A FAVOR DEL 

DR. RAÚL NEPTALÍ JARAMILLO ANDRADE 

CUANTIA: INDETERMINADA 

DI 3,476 COPIAS 
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Trades 8: Marks S.L. 9u0172 
ATTORNEYS AT LAW / ABOGADOS 
  

SEÑOR NOTARIO: 

Raúl Jaramillo Andrade, abogado en libre ejercicio de la profesión, 
comedidamente acudo ante su autoridad para SOLICITAR que, conforme 
lo determina el numeral 2* del artículo 18 de la Ley Notarial, se digne 
Usted incorporar al protocolo bajo su cargo, los siguientes documentos: 

1) Poder otorgado por la compañía Valent Biosciences Corporation 
de fecha 09 de diciembre del 2010; : 

2) Poder otorgado por la compañía Valent USA Corporation de fecha 
09 de diciembre del 2010; 

3) Certificación notarial de los poderes efectuada por la señora Dona 
María Offemaría, Notaria Pública del Estado de Illinois, Estados 
Unidos de América, con fecha 09 de diciembre del 2010; 

4) Certificado de APOSTILLA otorgado por la Secretaría de Estado del 
Estado de Illinois, Estados Unidos de América, a cargo de Jesse 
White, con fecha 29 de diciembre del 2010; 

5) Documento de Traducción del Certificado de Apostilla, efectuado 
por la Dra. Marcela Basantes Enríquez, con fecha 05 de enero del 
2011; y, 

6) Copia de cédula de ciudadanía y papeleta de votación de la 
traductora. 

Adjunto 6 (seis) fojas útiles. 

Se servirá conferir las copias certificadas que se solicitaren. 

Atentamente;   
    

        
   

$ MÍ OFICINA GUAYAQUIL 
, e Av. 9 de Octubre 410 y Chile * Edif. Vernaza, Piso 2 la. sm *+25-33 y Colón * Edif. Banco de Guayaquil, Piso 7, Oficina 705A 

a + Teléfono: (593) (4) 2310069 * Fax: (593) (4) 2301 2560824 / 2567141 * Celular: (593) (9) 9 735935 
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POWER OF ATTORNEY 

DATED December 9, 2010 

    

  

      

    

    

    
    

BEPW ALL MEN BY THESE PRESENTS that the 
Siñexsigned Robin M. Demouth, Secretary and 
Mrexsurer of Valent Biosciences Corporation, 

after "the Grantor") domiciled at 870 
logy Way, Libertyville, Hlinois, STATE OF 

eb constitutes and appoints true and lawful 
ey to Dr. Raúl Neptalí Jaramillo 

Miwérade, Ecuadorian, domiciled in Quito, Republic 
"Ecuador, the true and lawful agent of the Grantor, 

le ss hereby authorized and empowered on behalf 
te Grantor and in the Grantor's name to do the 

ing for the sole and exclusive benefit of the 
Mimeztor: 

ul To act as the Grantor's representative in Ecuador 
for purposes of answer complaints and comply 
with their respective obligations as required by 
the first paragraph of Article 6 of the Law of 
Companies of Ecuador. 

¿+ To comply with the law on Companies and the 
applicable ministry resolutions of Ecuador by 
registering, filing, delivering and petitioning for 
the Grantor's business in Ecuador. 

$$ This Power of Attorney can be delegated and has 
an indefinite duration; but, either party may 
terminate this Power of Attorney upon 15 days 
written notice. 

: “Ms Power of Attorney i is dated December 9, 2010, 
Ms deen drawn up in triplicate, and is executed in 

: Wiafnut Creek, California, United Stated of America, 
- Ag alent Biosciences Corporation. 

VALENT BIOSCIENCES 

Robin M. Demouth 
Secretary and Treasurer 

Miss IN THE UNITED STATES OF AMERICA, do ' 
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PODER 

FECHA 9 de Diciembre de 2010 

CONSTE por el presente instrumento que el abajo 
firmante, Robin M. Demouth, Secretario y Tesorero 
de Valent Biosciences Corporation (a partir de aquí 
“el Poderdante”) domiciliado en 870 Technology 

Way, Libertyville, Illinois, ESTADO DE Illinois, 
ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, confiere PODER 
al Dr. Raúl Neptalí Jaramillo Andrade, 
ecuatoriano, domiciliado en Quito, República del 
Ecuador, como legítimo apoderado del Poderdante, a 
quien se les autoriza y confiere poder para actuar a 
nombre del Poderdante, en su absoluto y único 
beneficio, en lo siguiente: 

1) Actuar como apoderado o representante del 
Poderante en el Ecuador a los efectos de 
contestar demandas y cumplir las obligaciones 
respectivas conforme a lo dispuesto en el inciso 
primero del Artículo 6 de la Ley de Compañías 
de Ecuador. 

2) Para cumplir con la Ley de Compañías y las 
resoluciones ministeriales del Ecuador 
aplicables, registrar, completar, entregar y 
solicitar cualquier documentación necesaria 
para el beneficio de los negocios del Poderdante 
en el Ecuador. 

3) Este Poder puede ser delegado y tiene una 
duración indefinida; sin embargo, cualquiera de 
las partes lo puede terminar con una notificación 
escrita con 15 días de anticipación. 

Este Poder fue dado el December 9, 2010; firmado 
por triplicado y ha sido otorgado en la Walnut Creek, 
California, Estados Unidos de Norteamérica, por 
Valent Biosciences Corporation. 

Robin M. Demouth 
Secretario y Tesorero



    

POWER OF ATTORNEY 

DATED December 9, 2010    
   

  

   

  

   
    

      

   

        

   

   

    

   

RXOW ALL MEN BY THESE PRESENTS that the 

sexóersigned Robin M. Demouth, Vice President, 
Iteretary and Treasurer of Valent USA Corporation, 

lereinafter "the Grantor”) do domiciled at 1600 
“era Ave, Suite 200, Walnut Creek, STATE OF 

E<Bsfifornia IN THE UNITED STATES OF AMERICA, 
E dle hereby constitutes and appoints true and lawful 

Mitseeney to Dr. Raúl Neptalí_ Jaramillo 
Medárade, Ecuadorian, domiciled in Quito, Republic 

Exuador, the true and lawful agent of the Grantor, 
is hereby authorized and empowered on behalf 
Grantor and in the Grantor's name to do the 

ing for the sole and exclusive benefit of the 
amtor: 

É To act as the Grantor's representative in Ecuador 
for purposes of answer complaints and comply 
with their respective obligations as required by 
the first paragraph of Article 6 of the Law of 
Companies of Ecuador. 

h 8% To comply with the law on Companies and the 
applicable ministry resolutions of Ecuador by 
registering, filing, delivering and petitioning for 
the Grantor's business in Ecuador. 

A qq 

This Power of Attorney can be delegated and has 
an indefinite duration; but, either party may 
terminate this Power of Attorney upon 15 days 
«written notice. 

Miss Power of Attorney i is dated December 9, 2010, 

is been drawn up in triplicate, and is executed in 
fénut Creek, California, United Stated of America, 
e *alent U.S.A. Corporation. 

v ¿USA CORPORATI 

By: 
Robin M. Demouth 
Vice President, Secretary and Treasurer 
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PODER 

FECHA 9 de Diciembre de 2010 

CONSTE por el presente instrumento que el abajo 
firmante, Robin M. Demouth, Vicepresidente, 
Secretario y Tesorero de Yalent USA Corporation (a 
partir de aquí “el Poderdante”) domiciliado en 1600 

. Riviera Ave, Suite 200, Walnut Creek, ESTADO DE 
California, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, 
confiere PODER al Dr. Raúl Neptalí Jaramillo 
Andrade, ecuatoriano, domiciliado en Quito, 
República del Ecuador, como legítimo apoderado del 
Poderdante, a quien se les autoriza y confiere poder 

para actuar a nombre del Poderdante, en su absoluto 
y único beneficio, en lo siguiente: 

1) Actuar como apoderado o representante del 
Poderante en el Ecuador a los efectos de 
contestar demandas y cumplir las obligaciones 
respectivas conforme a lo dispuesto en el inciso 
primero del Artículo 6 de la Ley de Compañías 
de Ecuador. 

2) Para cumplir con la Ley de Compañías y las 
resoluciones «ministeriales del Ecuador 
aplicables, registrar, completar, entregar y 
solicitar cualquier documentación necesaria 
para el beneficio de los negocios del Poderdante 
en el Ecuador. 

3) Este Poder puede ser delegado y tiene una 
duración indefinida; sin embargo, cualquiera de 
las partes lo puede terminar con una notificación 
escrita con 15 días de anticipación. 

Este Poder fue dado el December 9, 2010; firmado 
por triplicado y ha sido otorgado en la Walnut Creek, 
California, Estados Unidos de Norteamérica, por 
Valent U.S.A. Corporation. 

IG 
Robin M. Demouth 
Vice Presidente, Secretario y Tesorero
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“CERTIFICACIÓN NOTARIAL 

El instrumento anterior fue suscrito por el Sr. Robin Demouth, y júrado ante mi, Dona María 

Offemaría, Notario Público del Estado de Illinois, Estados Unidos de América, este día 9 de 

diciembre de 2010. - : 

   
Nottfrio Público, Estado de Dos — 

Mi comisión expira: 7 de marzo de 2012 
   “OFFICIAL SEAL” 

DONA MARIA OFFEMARIA 
- Notary Public, State of Illinois 
My Commission Expires March 07, 2012 
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SEEINCRBLD, ILLINOIS 

APQSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document 

has been signed by DONA MARIA OFFEMARIA 

acting in the capacity of  NOTARY PUBLIC, COOK COUNTY 

bears the seal /stamp of STATE OF ILLINOIS 

Certified. 

Chicago, Illinois 

DECEMBER 29,2010 

by the Secretary of State, State of Illinois 

No. C10MH29925 

Seal/Stamp: : 10. Signature: 

rccoWritz 
JESSE WHITE 
SECRETARY OF STATE 
STATE -OF ILBINOIS 

- €3 Printed on recycled paper. Printed by authority of the State of Illinois. May 2010 — 55M —| 168.2
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TRADUCCIÓN 

    

   

    

    

    

   
     

   

     

  

   

    

   

    
   

     

Marcela Jackeline Basantes Enríquez, con cédula de ciudadanía No. 1712829975, efectúo la 
traducción del documento adjunto y, bajo juramento, declaro que el mismo dice: 

SELLO: 
“Estado de (sello) Illinois” 
“Secretaría de Estado” 

APOSTILLE 

IMPRESIÓN: 
Apostille / 

Convención de la Haya de 5 de Octubre de 1961) 

EN País: Estados Unidos de América 
Este documento público 
ha sido firmado por DONA MARIA OFFEMARIA 
actuando en su calidad de NOTARIA PÚBLICA, ESTADO DE COUNTY 

lleva el sello/estampilla de ESTADO DE ILLINOIS 
Certificado 
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Chicago, Illinois 

DICIEMBRE 29, 2010 
por la Secretaría de Estado, Estado de Illinois 
No. C1I0MH29925 
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Sello/Estampilla: 10. — Firma: 

Hay un sello en que se lee: Hay una firma (Jesse White) 
¿SELLO DEL ESTADO (Línea) 
DE ILLINOJSS - Ago. 26, 1818) JESSE WHITE 

SECRETARIA DE ESTADO 
ESTADO DE ILLINOIS 

impreso en papel reciclado. Impreso por la autoridad del Estado de Illinois. Mayo 2010 — 55M 
-1168.2 

Hasta aquí el contenido del documento. 

Traducido en Quito D.M., hoy 05 de enero del 2011. 

20.0: 1712829975 
   



ZON: De conformidad correl numeral tres del Artículo dieciocho de la Ley Nota 
fe de que la firma puesta al pie del escrito que antecede, en la misma que Ml 
“ilegible”, pertenece a la Doctora: MARCELA BASANTES ENRIQUEZ, portadork 

cédula de ciudadanía número 1712829975, por tanto es rtténtica. Quito, a seis de 
del año dos mil once. 

   
ro 

Yi Oswade Mejía Espinosa 
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DOCTOR OSWALDO MEJÍA ESPINOSA 
NOTARIA CUADRAGÉSIMA CANTÓN QUITO 

ZON: A petición del Doctor Raúl Jaramillo Andrade, en esta fecha y en ocho fojas 

útiles, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Cuadragésima del 

Cantón Quito, cuyo Archivo se halla actualmente a mi cargo, DE LOS PODERES 

OTORGADOS POR LAS COMPAÑÍAS VALENT BIOSCIENCES 

CORPORATION VALENT USA CORPORATION A FAVOR DEL DR. RAÚL 

NEPTALÍ JARAMILLO ANDRADE, que antecede. Quito, a seis de Enero del año dos 

mil once, 

      

             

   

jía Espinosa cuyo archivo se encuentra a mi cargo, en 

ERTIFICADA de la PROTOCOLIZACION DE LOS PODERES 

   
ori coco DE QUITO. 
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